
St. Jerome Croatian Catholic Parish 
Hrvatska katoli ka župa sv. Jeronima 
2823 S. Princeton Ave. •• Cardinal Stepinac Way 

Chicago, IL 60616 
Croatian Franciscan Friars 

Fr. Ivica Majstorovi , OFM - Fr. Stipe Reni , OFM 

Mass schedule  Raspored misa 
 Saturday  Subota 
  5:30 p.m. English 
 Sunday  Nedjelja 
  7:30 a.m. & 9:30 a.m. English 
  11 a.m. Hrvatski 
 Weekdays  Kroz tjedan 
  7:30 a.m. English 
Posjeti bolesnicima — uvijek 
Sick calls — at any time 
Krštenja — po dogovoru 
Baptisms — by appointment 
Ispovijedi — pola sata prije mise 
Confessions — before Masses 
Vjen anja — najaviti 6 mjeseci ranije 
Weddings — arrange 6 months in i

advance

TELEPHONES
Rectory  Ured ........... 312-842-1871 
Fax  ............................... 312-842-6427 
Sr. Krešimira Pandža ... 773-285-8526 

Parish Council President 
Jure Kutleša ................ 708-442-7068 
School Principal  Ravnateljica 
Karen DeNardo ............. 312-842-7668 
Liturgical Coordinator 
Matthew Pesce ............. 773-847-6914 
CCD Director 
Gerard Fratto ................ 312-842-4077 

Hrvatski katoli ki radio Chicago 
Subotom: 12 - 12:30 sati 

na 750 AM 
Croatian Catholic Radio Chicago

Saturday: noon - 12:30 p.m. 
on 750 AM

stjeromecroatian.org •• stjeromeschool.net 
stjeromecroatian@gmail.com 

May 24, 2015 - 24. svibnja 2015.



Monday, May 25 - Ponedjeljak, 25. svibnja 
7:30 a.m. 

† Rose Bozich  ...................................  Joan Bozich and family 
† Mary Wagner  ..................................  St. Joseph Ladies Club 

Tuesday, May 26 - Utorak, 26. svibnja 
St. Philip Neri – sv. Filip Neri 

7:30 a.m. 

† Fr. Nick Donato  ............................................. Perisin family 
Special intention  .........................................................  Duško

Wednesday, May 27 - Srijeda, 27. svibnja 
7:30 a.m. 

† Margaret Marcello  ...........................................  Pace family 
† Rose Bruggerman  ...................................................  Duško

Thursday, May 28 - etvrtak, 28. svibnja 
7:30 a.m. 

† Nicholas Scardino  ............................................  Great Gram 
For intention of Our Lady  .....................  Terri and Sam Babich 
8:05 a.m.  

PRO POPULO – For all Parishioners – Za župljane                                           
7 – 9 p.m.  

Eucharistic Adoration – Euharistijsko klanjanje 

Friday, May 29 - Petak, 29. svibnja 
7:30 a.m. 

† Penny Walters  .........................................................  family
†† Tony and Josephine Jako  ........................................ niece

Saturday, May 30 - Subota, 30. svibnja
7:30 a.m. 

† Joseph Worth  ................................................ Perisin family
† Fr. Nikola Jureta, OFM Conv  ................ Božo and Stoja Kosir 
5:30 p.m. 

† Maria Ann Gazzi  .............................................. Gazzi family
† Brian William Kenny ......................................  Pritikin family 
† Carol Segvich  ...................................................... Jadi Juri
† Gloria Becich  ................................................  Agnes Rodich 
† Marge Lang  ................................................ Anthony Pesce 
† Judeanne Natzke  ............................................. Mary Fratto 
† Mary Wagner  ..................................................  Mary Fratto 
†† Rose, Kay and John Fratto  .............................  Mary Fratto

Sunday, May 31 - Nedjelja, 31. svibnja 
THE MOST HOLY TRINITY 

PRESVETO TROJSTVO 
7:30 a.m. 

† Gene Dengler Sr.  ..................................................... family
† Phillip ondi   .................................................  uncle Duško 
†† Evelyn, Sr. Bernardine and Jozo ondi .................. Duško
9:30 a.m.  

† Pasquale Cimaglia  ....................  Lynn and Morse Shankman 
† Ana Tomi i ................................... Vesna Krišto and family 
† Ante Klepica  ..................................  Vesna Krišto and family 
† Lucille McGrath  .......................................  Cannatello family 
† Julie Paljetak  ................................................ Juliana Perisin 
† Mary Wagner  ................................................  Cathy Amato 
11 a.m.  

† Josip Armi   ....................................................  obitelj Armi
† Petar Komar  ......................................  Neda Komar i obitelj 
† Sofija Pastuovi .................................... Lucy i Filip Filipovi
† Luka Markoti   ....................................  Luka i Davorka Be i
† Iva Dugandži .................................. k i Luca Šego i obitelj 
† Nevenka Mulc  ....................................  Pete i Sandy Schurla 
† Marko Mišerda  ...........................  Nedjeljko i Jasminka Juki
† Vinka Bradari   ..................................  Ljubica Rogi  i obitelj 
† Marija Špehar  ......................................  Josip Krišto i obitelj 
† Nada Trtanj  .................................................  obitelj Ivan i
† fra Nikola Jureta, OFM Conv  ...............  Ivan Mlinari  i obitelj 
† Vinka Tur inovi ........................................ George Rozman 
† Nevenka Markovi   ....................... obitelji Kozina i Rodriguez 
† Pavao Jur i   ..............................................  Ivanka Planini
† Predrag Šredl  .................................................. k i Katarina
† Boris Jerkovi ............................................... Nelica i obitelj 
† Stipe osi ...................................................... obitelj osi
†† Ivanka Vukovi  i Roze Rado aj  .................. Roze Hrvojevi
†† iz obitelji Rogi   ...........................................  Jadre i obitelj 
†† iz obitelji ondi .................................................... Duško
†† iz obitelji Pudar i Toki   .................................  obitelj Pudar
Na nakanu  .......................................................  Vicko Glun i
Na nakanu  .......................................................  Vicko Glun i
Na nakanu  ............................................  Jagoda ori  i obitelj 

LECTORS - ITA I

5:30 p.m. – Vincent Kenny 
7:30 a.m. – Chris Pesce; 9:30 a.m. – Sonia Antolec 
11 a.m. – Ivana Jureta, Izabela Paraga, Ivana Kosir 

EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION

IZVANREDNI POSLUŽITELJI SV. PRI ESTI

5:30 p.m. – Karen Mizera; 7:30 a.m. – Ellen O'Donnell 
9:30 a.m. – MaryBeth Insalaco; 11 a.m. – Ivanka Paraga 

ALTAR SERVERS - MINISTRANTI

5:30 p.m. – Lucas Mizera, Michael Passarelli, Robert Ruiz 
7:30 a.m. – Matthew and Molly McCormick 
9:30 a.m. – Kiara Luna, Zach Sandoval, Olivia Wroblewski 
11 a.m. – Darko Grgi  Jr., Marina Hosti ka, Luka Ivan i ,

Marija Kraljevi
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PENTECOST SUNDAY
 Every year, Holy Name Cathedral in Chica-
go offers a special Mass for couples who are cele-
brating their 50th anniversary. One year, there 
were so many couples celebrating that family and 
friends were forced to watch the Mass from an ad-
joining building! The term Pentecost literally means 
"50th" and was celebrated as a feast on the 50th 
day following Passover in the time of Jesus. Today, 
of course, we know and celebrate Pentecost as the 
birth day of the church, when the disciples were 
unified by the Holy Spirit and empowered as one 
to bring the Word to the world. 

The final act of the New Covenant is the 
gift of the Holy Spirit, who is described as "Advoca-
te" and "Spirit of truth." Jesus tells us that all that 
God has given him will now be given to us. In this 
sense, the truth that we are given is the one truth 
which cannot be denied, and that is that the only 
path to the kingdom of heaven and the saving grace 
of our Lord is through true, unfaltering belief and 
love in Jesus Christ. And that truth is not to be 
kept to ourselves but joyfully shared with others 
without fear or doubt. It is up to us. 

On the day of Pentecost, the church was 
given to the world through the power and pres-
ence of the Holy Spirit. 
"The gift of the Spirit 
ushers in a new era in 
the 'dispensation of the 
mystery,' the age of the 
Church, during which 
Christ makes present, 
manifests and com-
municates his work of 
salvation through the 
liturgy of his Church" 
(CCC 1076). From a 
tiny spark 2,000 years 
ago, the church has 
blazed forth like a rag-
ing fire throughout the 
world. Each and every 
one of us who believes 
has been given a part in 
this celebration, a gift 
we cannot deny. 

PEDESETNICA (DUHOVI)

Današnja itanja na neki na in naglašavaju 
da se vrijeme ispunilo te da je došla punina vre-
mena. Poput zaklju ka veli anstvene simfonije, i-
tanja se doti u mnogih tema o kojima je bilo go-
vora tijekom uskrsnog vremena: kristologije, trini-
tarne teologije, obra enja, spasenja, univerzalnos-
ti. Kona no je plan spasenja došao do kraja. Za 
dolazak Duha ljudi su se okupili zajedno. Po Duhu 
Svetom svijet je obnovljen, zajednica je ponovno 
živnula, svijet je iskusio Kristov mir.  
 No, ako se to doista dogodilo, zašto svijet u 
kojem živimo izgleda isto? Zašto i dalje ima toliko 
vjerske nesnošljivosti? Zašto mnogi prave razlike 
izme u „Židova i Grka“, robova i slobodnih, muže-
va i žena? Zašto je u svijetu tako malo mira, utje-
he? Zašto ljudi ne žele oprostiti ili se izmiriti? Slave 
li ljudi današnji blagdan samo izvanjski, a da uop-
e nemaju nutarnjeg doticaja s njim? Je li lice ze-

mlje doista obnovljeno? Odgovor je da! Duh se iz-
lio na zemlju i ini uda gdje su god ljudska srca 
otvorena njegovu djelovanju. Zemlja se obnavlja 
svaki put kad do e do pomirbe me u ljudima. Lju-
di jesu uronjeni u snagu Duha Božjega; sve što 
trebaju initi jest otvoriti se Duhu. 
 Židovski blagdan Pedesetnice bio je jedan 
od tri glavna hodo asni ka blagdana. Prvotno je 
bio blagdan kojim se slavio kraj pšeni ne žetve. 
Nazivao se i blagdan Sedmica, budu i da se slavio 
7 tjedana nakon blagdana Beskvasnih kruhova. 
Kasnije se tijekom tog blagdana prisje alo prima-
nja zakona na brdu Sinaju. injenica da se radilo o 
hodo asni kom blagdanu objašnjava zašto je bilo 
mnoštvo Židova u Jeruzalemu u taj dan.  
 Ulomak iz Djela apostolskih ne kaže tko je 
sve to no bio u sobi kada je sišao Duh. Vanjski po-
pratni znakovi koji su pratili taj doga aj bili su 
znakovi teofanije. Naprimjer, za vrijeme objave na 
Sinaju ula se grmljavina; Bog je govorio Jobu iz 
oluje, Mojsiju iz plamenog grma. Nakon silaska 
Duha, oni koji su bili ispunjeni Duhom po eli su 
govoriti drugim jezicima. Narod koji se skupio bio 
je u udu, zbunjen. Znali su da su govornici Gali-
lejci, a razni narodi su ih svi uli, tj. razumjeli na 
svom jeziku. Samo udo je manje važno od zna e-
nja tog doga aja. Doga aj je bio jasno o itovanje
prisutnosti i snage Božjeg Duha. 



MAY - MONTH OF MARY  
 The month of May is especially 
dedicated to Our Lady. You must know 
that when you ‘hail’ Mary, she immedia-
tely greets you! Don’t think that she is a 
rude person - on the contrary, she is 
utterly courteous and pleasant. If you 
greet her, she will answer you right away 
and converse with you! (St. Bernardine of Siena). We 
plan to pray rosary before Sunday Masses during May. 
There are many intentions to pray for. Join us! 

ST. ANTHONY NOVENA AND FEAST DAY 
 Join us in our church for Novena and Mass in 
English every day at 7 p.m. starting Thursday, June 4. 
Come, let us renew our parish’s special dedication to St. 
Anthony and bring your prayer request for St. Anthony 
of Padua. Our Novena will conclude on Friday, June 12, 
with Mass at 7 p.m.  
 On the feast day of St. Anthony, Saturday, June 
13, come and celebrate with an evening Mass in Croati-
an at the Croatian Franciscan Friary on 4848 S. Ellis Ave. 
The entrance is on 49th Street, between Ellis and Dre-
xel. There will be a program through the day: 

FAMILY DAY:
• Parents with children, adults as well, come at 

3 p.m. for children's games, soccer, bocce ball, etc. 
HOLY MASS:
• Confession begins at 6 o'clock in the evening. 

Several priests will be available. 
• The solemn Eucharistic celebration at 7 p.m. 
IMMEDIATELY AFTER THE HOLY MASS:
• The blessing of children through the interce-

ssion of St. Anthony 
• Veneration of the relics of St. Anthony 
AFTER MASS:
• Art exibit, visit to Croatian Ethnic Institute 
• “Hrvatska loza” and “Kardinal Stepinac” kolo 

groups will present cultural and musical traditions 
• Snacks, refreshments, drinks and homemade 

treats await you 
• Musical entertainment 

ST. JEROME CROATIAN WHITE SOX NIGHT 
 On Wednesday, June 10, we will go for the 10th 
time to the White Sox Stadium to enjoy a game (Chica-
go White Sox vs. Houston Astros) with friends and 
fellow parishioners. Game will start at 7:10 p.m. Young 
people from our parish will sing the Anthem of the USA, 
so aim to arrive by 6:30 p.m. Tickets can be purchased 
in Parish office or School office.

FROM ST. JEROME CATHOLIC SCHOOL 
 We are currently holding open registration for 
Preschool. If your child is 3 or 4 and you would like to 
enroll your child for our 2015-16 preschool program, 
please, call School Office (312-842-7668) for more info. 

PICNICS AND FESTIVALS 

AT CHICAGO CROATIAN PARISHES 
 On Sunday, June 21, BL. ALOJZIJE STEPINAC 
CROATIAN CATHOLIC MISSION will have their annual 
picnic on Bunker Hill Park in Niles, IL (Touhy, Devon and 
Caldewll Ave.). Croatian Mass will be celebrated at 10 
a.m. There will be plenty of food, drinks and fun. 
 On Sunday, June 28, SACRED HEART CROATI-
AN PARISH will have their annual parish festival on 
church grounds at 2864 E. 96th Street. In the morning 
after all the Masses, there will be coffee and homemade 
baked goods in the Hall. By 10:30 a.m. there will be BBQ 
Lamb, pork and chicken. In the afternoon there will be 
American, Croatian and Mexican delicious food, and cold 
drinks. There will also be a lot of games, booths, raffles, 
games for all and Moon Walk for kids. A band will be 
playing for entertainment and dancing

SAVE THE DATE 
• Thursday, June 4

 St. Anthony Novena - every evening at 7 p.m. 
• Saturday, June 6 

Graduation Mass at 5:30 p.m. 
• Wednesday, June 10 

 - Missioning Mass (8 a.m.) - Last day of School 
 - St. Jerome Croatian White Sox Night 
• Friday, June 12

 St. Jerome Movie Night at Armour Park - 8:45 p.m. 
• Saturday, June 13

 St. Anthony feast in Hyde Park 
• Sunday, June 21 

Bl. Alojzije Stepinac Croatian Catholic Mission  
 Picnic 
• Thursday, June 25

 Medjugorje Anniversary 
• Sunday, June 28 

Sacred Heart Croatian Parish Festival (Picnic) 
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WEDDING BANNS NAJAVA VJEN ANJA
II) Christopher Clancy & Brittany Bertucci 

II) Jago Vasilj & Adriana Knezovi
III) Ante Šimundi  & Sandra M. Baji
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SVIBANJ – MARIJIN MJESEC 
 Svibanj nas poziva na zajedništvo s Blaženom 
Djevicom Marijom. On je posve en Mariji jer je mjesec 
ljepote i bu enja života. Ona je uzor svima koji su otvo-
reni Božjoj rije i. Krunica nas odgaja da na Božji poziv 
odgovorimo Marijinim rije ima Neka mi bude po rije i
tvojoj. U mjesecu svibnju molimo krunicu u 10:30 sati 
prije podne tj. prije hrvatske nedjeljne sv. mise. 

PROSLAVA PRVE SV. PRI ESTI
 Našim prvopri esnicama, koje danas pristupaju 
sakramentu euharistije i u sv. pri esti po prvi put prima-
ju Isusa, od srca estitamo. Molimo za njih i za njihove 
roditelje. Pokažimo im svojim primjerom kako je lijepo 
biti u zajedništvu s Isusom, osobito u sakramentu euha-
ristije.

Mia Martini
 Alana Maruši
POMO  ŽUPI DOLJANI 
 Župa sv. Ilije proroka u Doljanima (Jablanica, 
BiH) jako je stradala u vrijeme domovinskog rata, a oso-
bito filijala Risovac. Stara crkvica je u ruševnom stanju. 
U tijeku je gradnja crkve. Mole se svi dobri ljudi da po-
mognu koliko mogu. Župnik fra Andrija Jozi  izražava 
zahvalnost svim dobrotvorima za ovaj važan projekt. U 
znak solidarnosti, mi emo današnju drugu kolektu us-
mjeriti za potrebe župe Doljani. Hvala na svakom daru.

SRIJEDOM - MOLITVA KRUNICE 
S NAŠIM ASNIM SESTRAMA NA DREXELU
 Želite li moliti krunicu? Želite li produbljivati svo-
ju vjeru i meditirati o otajstvima Isusova života? Pridru-
žite se našim asnim sestrama i molitvenoj grupi koji se 
okupljaju svake srijede u kapelici sv. Ante na Drexelu. 
Molitva traje od 7 do 7:45 sati nave er. 

DEVETNICA SV. ANTI PADOVANSKOM 
 U etvrtak 4. lipnja zapo inje devetnica pred 
blagdan sv. Ante. Molitveni program i sv. misa u našoj 
crkvi e biti na engleskom jeziku svakog dana u 7 sati 
nave er. Devetnica na hrvatskom jeziku e biti u kapelici 
sv. Ante u našemu samostanu na Drexelu. Od 6 sati na-
ve er e biti prilika za sv. ispovijed. Molitveni program i 
sv. misa e po eti u 7 sati nave er. 

PAPIN POHOD BOSNI I HERCEGOVINI 

PROSLAVA SV. ANTE NA DREXELU 
 Proslava sv. Ante na prostoru franjeva kog sa-
mostana na Drexelu e biti u subotu 13. lipnja. Program 
e obuhvatiti devetnicu i sami spomendan sv. Ante: 

DEVETNICA:
• Devetnica sv. Anti na hrvatskom jeziku: svaku 

ve er (od 4. do 12. lipnja) u zavjetnoj kapelici u 7 sati 
 OBITELJSKI DAN:

• Pozivamo roditelje s djecom, ali i odrasle, da 
nam se priklju e u subotu 13. lipnja u 3 sata poslije po-
dne: igre za djecu, nogomet, bu anje, hrana i pi e

SVETA MISA:
• Sv. ispovijed po inje u 6 sati nave er. Nekoli-

ko sve enika e biti na raspolaganju 
• Sv. misno slavlje predvodi fra Jozo, kustos 

 ODMAH NAKON ZAVRŠETKA SV. MISE:
• Blagoslov djece po zagovoru sv. Ante 
• aš enje (ljubljene) mo i sv. Ante 
NAKON SV. MISE:
• Izložba, posjet Hrvatskom etni kom institutu 
• Kolo grupe Hrvatska loza i Kardinal Stepinac 

predstaviti e kulturne i glazbene tradicije 
• Zakuska, osvježenje, pi e i kola i
• Glazbeni dio 

HRVATSKA VE ER NA WHITE SOX STADIONU 
 U srijedu 10. lipnja okupit emo se po deseti put 
na White Sox stadionu da bismo proslavili Hrvatsku ve-
er u društvu prijatelja i župljana. Utakmica Chicago 

White Sox i Houston Astros po inje u 7:10 sati nave er.
Ulaznice možete dobiti u župnom uredu. 
MLADIFEST 2015 
 Mladifest - susret hrvatske katoli ke mladeži Ka-
nade i SAD-a e biti od 3. do 5. srpnja u Norvalu, ON. 
Voditelj: don Damir Stoji , studentski kapelan u Zagre-
bu. Iz Chicaga polazimo u petak ujutro a vra amo se u 
nedjelju nave er. Pogledajte: norvalmladifest.com. 

300. OBLJETNICA SLAVNE POBJEDE POD  
SINJEM UZ GOSPIN ZAGOVOR (1715.-2015.) 
 U subotu 15. kolovoza slavi se 300. obljetnica 
pobjede nad turskom vojskom pod Sinjem uz udotvor-
nu Gospinu pomo . Fra Petar Klapež, gvardijan i upravi-
telj svetišta Gospe Sinjske, poziva nas na sudjelovanje u 
toj velikoj proslavi. Ukoliko planirate biti u Hrvatskoj i Si-
nju za Veliku Gospu, molimo, javite nam se u župni ured 
da bismo organizirali službenu delegaciju iz naše župe. 
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MAY 26 - ST. PHILIP NERI

Philip Neri was a sign of contradiction, 
combining popularity with piety against the back-
ground of the whole post-Renaissance malaise. At 
an early age, he abandoned the chance to become 
a businessman, moved to Rome and devoted his 
life to God. After 3 years of philosophy and theolo-
gy studies, he gave up any thought of ordination. 
The next 13 years he spent as a layperson actively 
engaged in prayer and the apostolate. 
 As the Council of Trent (1545-63) was re-
forming the Church on a doctrinal level, Philip’s 
appealing personality was winning him friends from 
all levels of society, from beggars to cardinals. He 
rapidly gathered around himself a group of layper-
sons won over by his audacious spirituality. Initially 
they met as an informal prayer and discussion 
group, and also served poor people in Rome. At 
the urging of his confessor, he was ordained a pri-
est and soon became an outstanding confessor, 
gifted with the knack of piercing the pretenses and 
illusions of others, though always in a charitable 
manner and often with a joke. Some of his follow-
ers became priests and lived together in commu-
nity. This was the beginning of the Oratory, the re-
ligious institute he founded. Giovanni Palestrina 
was one of Philip’s followers, and composed music 
for the services. 
 Philip’s advice was sought by many of the 
prominent figures of his day. He is one of the in-
fluential figures of the Counter-Reformation, main-
ly for converting to personal holiness many of the 
influential people within the Church itself.

USUSRET PASTORALNOM POHODU  
PAPE FRANJE BOSNI I HERCEGOVINI

Pripreme za pastoralni pohod pape Franje BiH 
6. lipnja dobro napreduju, a sve ve a zabrinutost zbog 
terorizma te planove nije dovela u pitanje, potvrdio je 
predsjednik Biskupske konferencije BiH, vrhbosanski 
nadbiskup kardinal Vinko Pulji :

Vrlo sam zadovoljan radom Odbora za pripre-
mu pastirskog pohoda pape Franje. Vrlo su odgovorni 
suradnici i predani, te s velikom ljubavlju rade svi na 
svom zadatku. Tako er je dobra suradnja i s državnim 
odborom, koja je jako važna. Posebno smo zadovoljni 
službom za sigurnost koja sve prati. Za sada nema ni-
kakvih zastoja zbog doga aja u Zvorniku. To je samo 
opravdalo ozbiljan pristup stvari službe sigurnosti. 

Teško je unaprijed re i koliko e hodo asnika 
biti, ali se živo nadam da e svi uspjeti stati na stadion. 
Pripremili smo do 70 tisu a mjesta na stadionu Koše-
vo. Prijave još teku te se nadam da e na vrijeme pri-
sti i sve prijave. 

Papa je u 
svojim porukama 
vrlo jasan. Uvijek je 
na strani obesprav-
ljenih, siromašnih i 
onih koji trpe. Što 
e re i politi arima 

ne znam, ali o eku-
jem da ih pozove na izgradnju mira i suživota na te-
meljima jednakih prava i sloboda. Ne mislim da e ni-
jekati našu razli itost, ali je važno uvažavati razli itost i 
graditi jednakopravnost i na kulturnoj, nacionalnoj i 
vjerskoj razini. To je jedini put – dijalog. 

Treba re i da je sama najava Papina pohoda 
svratila pažnju cijeloga svijeta, posebno mo nika, na 
stanje BiH. Papa ne može promijeniti situaciju, ali e
potaknuti one koji mogu stvar mijenjati da mijenjaju. 
Ljude koji su pogo eni ohrabrit e u nadi i podržati lju-
de da ne klonu duhom i da ne bježe sa svojih ognjišta. 
Posebno e biti važno da me unarodna zajednica, a 
prije svega Europska unija, poradi na stvaranju stabil-
nosti i jednakopravnosti u ovoj zemlji. 

Naše je, s katoli ke strane, ponuditi i stvarati 
dobru volju za dijalog. Važno je stvarati pozitivnu kli-
mu. Mislim da su sada svi otvoreni za susret i za raz-
govor s Papom. Vjerujem da svi shva aju da nama ne-
ma druge, nego na ovoj zemlji i pod ovom kapom ne-
beskom živjeti u našoj razli itosti i zajedno izgra ivati 
mir i sigurnost. Zato dijalog nema alternative. 


